
Foundation Course　

CORE IMAGE

down は up の反対で、「基準から下のほうに(移動する、ある)」を表します。

ある基準(通常は目線)から上のほうに移動するのが up で、下のほうに移動するのが

down です。「移動」を伴うのが基本的ですが、「下のほうにある」という状態を表す場合もあり

ます。「涙が彼女の頬を流れ落ちた」は Tears ran down her cheeks. と言います。木から下

りるは He climbed down the tree. と climb down といいます。「前と比べると 20 ポンド減

量できた」といいたければ My weight is 20 pounds down compared to before. のように

表現することができます。
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downの世界
英語のしくみ講座　

 < 前置詞 >

Tears ran down her cheeks.

涙が彼女の頬を流れ落ちた

look

基準から下のほうに
(移動する、ある) 

He climbed down the tree.

彼は木から下りた

down

Let’s get down to work.



© 2022 Sankei Human Learning Co., Ltd.

down には「下のほうに移動して」と「下のほうにある」の 2 つの意味がありますが、意味展開

としては、「数量などが下がって」「調子などが低下して」など「低下」の意味と、「落ち着かせ

て」の「安定•固定」の意味、さらに落ち着くところまで「しっかりと；完全に；徹底的に」などの意

味があります。「落ち着く」というのは「地に足がつく」というイメージと関連があります。 Let’s 
get down to work. は「しっかり仕事にとりかかろう」という感じです。 He finally settled 
down and got married. (彼はやっと身を落ち着けて、結婚した)の down は「安定」の意味

合いです。一方、 Don’t let me down. の場合は、「低下した気分」を down で表し、 「私を

がっかりさせないでくれ」という意味になります。

My weight is 20 pounds down 
compared to before.

前と比べると  20 ポンド減量できた

Don’t let me down.

私をがっかりさせないでくれ

He finally settled down and got 
married. 

彼はやっと身を落ち着けて、結婚した

Let’s get down to work.

しっかり仕事にとりかかろう


